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IIacmopT OlleHOYHBIX MATEPHAJIOB 0 THCHHUIIINHE

Ne | Temsl nucuuiuinebel| Konm u  coxepkanue KoHTpoJupyemor| HaumeHnoBanue

n/n | (mogynsi) /  Pa3mensl| koMIeTeHIMH (MM €€ YacTH) OLICHOYHOTO
(oTampl)  TPAKTHKU™ CpeacTBa
B XoJ1e TEKYIIEeTOo (Konmu4ecTBO
KOHTPOJIA, BH/]I BapUAHTOB,
MIPOMEKYTOUHON 3aJTaHAM | T.I1.)
aTTecTaluu (3auer,
9K3aMeH, C YKa3aHUueM
ceMecTpa)

1 2 3 4

1 A u mos cembs. J[lom u crocoOeH OCYIIIECTBIISATh nenoByto| CoctaBiieHue
ObITOBBIE ycToBHs. Jlocyr | KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOW M MUCHMEHHOW | TEMAaTHYECKOTO
U YBJIEYEHUS] B CEMBE. dopMax Ha TOCYIapCTBEHHOM  sI3bIKE| CIOBaps.

Ponb ceMbH B XU3HU Poccuiickoi denepaunu u| BeImosnnenue
YEJI0BEKa. nHOcTpaHHOM(bIX) si3bIKe(ax) (YK-4), YIPAKHEHHM.
Coo01menue 1o
CIOCOOEH yNpaBlsATH CBOMM BpPEMEHEM,| TEME.
BBICTpauBaTh u peanusoBbiBaTh| Craiin-
TPACKTOPHIO CAMOPA3BUTUS HA OCHOBE| IPE3EHTALUS.
MPUHIIUIIOB 00pa3oBaHus B TeueHHe Bcel| Jlekcuko-
xu3Hu (YK-6). rpamMmaTH4ecKas
KOHTPOJIbHAS
pabora.

2 Moii By3. Yue0a. crocoOeH ocymecTBIATh nenoByto| CocraBrneHue
Crynenyeckas )KM3Hb B | KOMMYHHKAI[MIO B YCTHOM U MHCbMEHHOH| TEMaTUYECKOTO
Poccum u 3a pyoexom. dopmMax Ha TOCYAapCTBEHHOM  s3BbIKE| CIIOBaps.
CucrteMa BBICIIETO Poccuiickoii denepanuu u| Brimonnenue
obpaszoBanust B Poccuu | nHOCTpaHHOM(BIX) si3bike(ax) (YK-4), YIIPaXHEHHI.
3a pyOeKoM. Coobmienue mo

CrocoOCH  ympaBisATh  CBOMM| TeMe.
BpPEMEHEM, BBICTPAUBATh U PEAU30BbIBaTh| PyOexHbIi
TPACKTOPHIO CaMOpPAa3BUTUS Ha OCHOBE| KOHTPOIb.
MPUHLIUIIOB 00pa3oBaHusl B T€UEHHUE BCeil
xu3Hu (YK-6).

3 O06pa3 )KU3HU YEIOBEKa B croco0eH ocCymecTBIATh nenoByo| CocraBieHue
COBPEMEHHOM MUpE. KOMMYHHUKAIIMIO B YCTHOM M NMHUCbMEHHOW| TEMaTHYECKOTrO
[Ipa3nuuku u Tpaguiuu B | GopMax Ha TOCYJAPCTBEHHOM  SI3bIKE| CIOBaps.
OTEYECTBEHHOU U Poccuiickoit Oenepauuu u| Beinonnenue
MHOSI3BIYHOM KyJIbTYpe. | MHOCTpaHHOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4), yIIpa>KHEHUH.

Pedepar.

CHOCOOEH  ymNpaBisiTh  CBOUM
BpPEMEHEM, BBICTPANBATh U PEAIM30BHIBATD
TPAaCKTOPUIO CaMOpPA3BUTHA HA OCHOBE
INPUHIMIIOB 00pa30BaHUsl B TEUEHHE BCEi
xu3Hu (YK-6).

Coo0menue mo
TEeME.
KomnmokBuym.




N30panHoe HampaBieHHe CrocoOeH oCyIecTBIATh NenoByio| CocTaBiienue
poheccuoHaIbHOM KOMMYHUKAIMIO B YCTHOM M NHUCBMEHHOW| TEMAaTHYECKOTO
NEeSITeNIbHOCTH. dopMax Ha TOCYIapCTBEHHOM  SI3BbIKE| CIIOBaps.
Poccuiickoii denepanun u| Coobmienue 1o
nHOCTpaHHOM(BIX) s13bIKe(ax) (YK-4), TEeMe.
Jlexcuxo-
CrocoOeH  ympaBisTh  CBOMM| rpaMMaTHyecKas
BPEMEHEM, BBICTPANBATh U PEAJIN30BbIBATh| KOHTPOJIbHAS
TPACKTOPHIO CAaMOpPa3BUTUS Ha OCHOBE| paborta.
INPUHLMIIOB 00pa3oBaHus B TeueHHe Bcel| KonmokBuym.
xu3HM (YK-6).
KynsrypHoe  Hacnemue CHOCOOEH OCyIIeCTBIATH AenoByto| CocTaBieHue
Poccun. KOMMYHHMKAIIMIO B YCTHOM M MHMCbMEHHOI| TEMAaTUYECKOTO
Pedepupoanue dopMax Ha TOCYIapCTBEHHOM  SI3bIKE| CIIOBaps.
MyOIUIUCTUYECKUX Poccuiickoit Oenepanuu u| Beinonnenue
TEKCTOB COILIMAJIbHO-| MHOCTpaHHOM(BIX) s3bIke(ax) (YK-4), YIPaKHEHHM.
KyJbTYPHOI'O XapakTepa. Coob1enue 1o
CHOCOOEH  ymNpaBisiTh  CBOUM| TEME.
BPEMEHEM, BBICTPAaNBATh U pealn30BbIBaTh| Craiin-
TPACKTOPHIO CAMOPA3BUTUS HAa OCHOBE| IpPE3CHTALHUS.
NPUHIMIIOB 00pa3oBaHusl B TeueHHe Bceid| Jlekcuko-
xu3Hu (YK-6). rpamMmaTH4ecKas
KOHTPOJIbHAs
pabora. Te3ucel.
Hoknan.
KomnokBuywm.
CocraBiieHue pe3oMe H CrocoOeH oCyIIeCTBIATh NenoByio| CocTaBieHue
JICJIOBBIX TTHCEM. KOMMYHHKAIIMIO B YCTHOM M MHCbMEHHOI| TEMAaTHYECKOTO
AHHOTHpPOBaHHME TEKCTOB| OopMax Ha TOCYJapCTBEHHOM  sI3bIKE| CIOBaps.
npoQeCCUOHATILHON Poccuiickoit denepauuu u| Brimonnenue
HaIpaBJIE€HHOCTH. nHOCTpaHHOM(BIX) si3bike(ax) (YK-4), YIPaKHEHHM.
CooOmienne 1o
CHOCOOEH  ympaBisiTh  CBOUM| TEME.
BPEMEHEM, BBICTPAaUBATh U pean30BbIBaTh| KoyokBuyM.
TPAGKTOPHIO CaMOpPa3BUTUS Ha OcHOBe| JIekcuko-
NPUHLIKIIOB 00pa30BaHusl B TEUEHHE BCEH| rpamMmaTHyecKas
xu3nu (YK-6). KOHTpPOJIbHA
pabora.
KynsTypa cTpaH| croco0eH OCYILIECTBIIATh nenoByto| CocraBieHue
M3y4aeMOro S3bIKa. KOMMYHHKAIIMIO B YCTHON W NMHCHMEHHOI| TeMaTHYECKOTO
PedepupoBanue TtekcToB| popMax Ha TOCYJAapCTBEHHOM  SI3bIKE| CIOBapsl.
npodeccuoranibHoro  u| Poccuiickoit denepanuu u| Beimonnenue
COLIMANIbHO-KYJIFTYPHOTO | HHOCTpaHHOM(bIX) si3bike(ax) (YK-4), YIPaKHEHUH.
XapakTepa. CooOrmienne 1o
CIOCOOCH YMIPAaBISATH CBOUM| TEME.
BpPEMEHEM, BBICTPAUBATh U PEAN30BbIBATH| PyOekHbIN
TPACKTOPHIO CAMOPA3BUTUS HA OCHOBE| KOHTPOJIb.
MPUHLIUIIOB 00pa3oBaHusl B T€UEHHUE BCeil
xu3au (YK-6).
Hammcanne u croco0eH OCyIecTBIATh aenoByto| CocraBieHue
OTIIpaBJICHUE KOMMYHMKAIIMIO B YCTHOM M NMHMCbMEHHOI| TEMAaTUYECKOTO
AIEKTPOHHBIX nucem.| popmMax Ha TroCyAapCTBEHHOM SI3bIKE| CIIOBapsl.




AnHOTHpOBaHMEe TekcToB| Poccuiickoii denepanuu u| BeinonHenue
poheccuoHaIbHOM nHOCTpaHHOM(bIX) s13bIKe(ax) (YK-4), YIPa)KHEHUM.
HaMpaBJIEHHOCTH. Konnoksuym.

crocobeH YIIPABJIATH cBouM| PyOexxHbIi
BpPEMEHEM, BBICTPaNBATh U PEAIM30BbIBATh| KOHTPOJb.
TPACKTOPHIO CAMOPA3BUTUS HA OCHOBE
NPUHIMIIOB 00pa30BaHUsl B TEUEHHE BCEi
xu3Hu (YK-6).

9 3auer CMOCOOEH OCYIIECTBIIATH JeNoBYIO| Borpocs! k 3adety
KOMMYHHKAIIMIO B YCTHON M mucbMeHHO#| CoOecenoBanue
dopmMax Ha TOCYAapCTBEHHOM  s3bIKE| IO TEMeE
Poccwuiickoit denepanun n
nHOCTpaHHOM(BIX) si3bike(ax) (YK-4),

CMOCOOCH  YNpaBlsATH  CBOUM
BPEMEHEM, BBICTPAaNBATh U PEaIN30BbIBATh
TPACKTOPHIO CAMOPA3BUTUS HA OCHOBE
MIPUHILIUIIOB 00pa3oBaHusl B T€UEHHUE BCeil
xu3Hu (YK-6).

Buabl 1 XapakTepucTHKA OLIEHOYHBIX CPEICTB
1. CamocrosarennpHas paboTa

[Ipy  BHINONHEHWH  CAMOCTOSTENBLHOW  pabOThl  OOydYarommecs  MOJb3YIOTCS
PEKOMEHIyEMON OCHOBHOM U JIOMOJTHUTEIBLHOM JIUTEPATyPOM.

@OpMBI KOHTPOJISI CaMOCTOSITEIbHON pabOTHI: MpHEM MepeBOjJa HAYYHBIX CTaTed o
3aJIaHHOM TeMaTuke, pedepupoBaHWE M AHHOTHUPOBAHME HAYYHBIX CTAaTEeH, HAIMCaHUE dCCe,
MOJITOTOBKA YCTHBIX COOOIICHWH W JIOKJIAJ0B HA QHTJIMICKOM SI3BIKE IO 3aJaHHON TEMaTHKe.
[IpodeccnoHaIbHO-OPUEHTHPOBAHHBIE ~ TEKCTHI ~ OTOMPAIOTCA  COTJIACHO  HAIPaBJICHHIO
MOJATOTOBKU Y KBaTU(UKAINK 00ydatomuXCsl.

2. CocTaB/ieHHE TUCbMEHHBIX JIOKYMEHTOB

[Ipenmonaraer 3HaHUE CTPYKTYPHI MUCHMEHHBIX JOKYMEHTOB, CTaHIAPTHBIX (hpas,

YIOTPeOIIEMBIX B 3TUX BUaX IOKYMEHTOB, COCTABJICHUE aHAJIOTUYHBIX JOKYMEHTOB.
3. TBopueckue 3a1aHus

CocraBiieHHe AWAJIOTOB, 3alllTa TPE3CHTAIMH HW COOOIICHWUH, HAIMKMCAHWE MWHH

COYMHCHHH.

Tembl 111 HAaNMCAHUSI MUHU-COYNHCHHS:
1) My family.
2) My new flat.
3) The daily life.
4) Our Academy.
5) The role of education.
6) My future plans.
Tewmbl A1 cocTaBICHUS MPE3CHTALUH:
1) Cucrema obpazoBanus B BennkoOpuranum.
2) Cucrema o6pazoBanus B CIIIA.
3) HocronpumeuareabHOCTH MOCKBBI.
4) HocrtonpumedarenbHocTu JIoHI0HA.
5) Tlonutnyeckas cucrema BenukoOputaHuu.
6) Briaronuecs aroau BenmukoOpuTaHuu.
7) llpasmuuku u Tpaguiuu BenukoOpuranuu.
8) Tlomutuyeckoe ycrpoiicto CIIA.




9) TI'opona CHIA.
10) IIpounuuu Kanasusl.

4. Pedepar

Pedepar — kpaTkoe U3N0XKEHHE B MTUCBMEHHOM BHJIE WIH B (hopMe myOIMyHOro
JIOKJIa/la COZEpKaHMsl Hay4dHOro Tpynaa (TpynoB) mo teme. Cpeau MHOTIOYHCIEHHBIX
BUOB pedepaToB cleayeT BBLACIUTh CHEIMaIM3HpPOBAHHBIE pedepaTbl, B KOTOPBIX
U3JI0KEHUE OPUEHTUPOBAHO HA CIELUAINCTOB OMNPEAEICHHOM 00JacTH MM KakoW-
HUOY/Ib OTIpe/IeNIEHHON AEATEIbHOCTU M YUUTHIBAET UX 3aIPOCHI.

Pedepar Boinonusier cienyomue GyHKIUH:

- OTBEYAET Ha BOIPOC, KaKasi OCHOBHAsl MHGopMaIus 3akiitoueHa B peeprupoBaHHOM
JOKYMEHTE;

- AacT OIMMCAaHUC NICPBUIHOTIO JOKYMCHTA,
- OIMOBCHIACT O BBIXOJC B CBCT U O HAJIMYUU COOTBCTCTBYIOIIHNX NNCPBUYHBIX JOKYMCHTOB,
- ABJIACTCA UCTOYHUKOM IJIA MMOJTYYCHUS CIIPABOYHBIX JTAHHBIX.

B pedepare He Hcmonb3yroTcs 10Ka3aTeNnbCTBA, PACCYXKACHUS U UCTOPUUYECKHUE
9KCKypchl. Marepuan mogaetcss B (opmMe KOHCYJIbTallMd WM OMHCaHUS (HaKTOB.
WNndopmanus uznaraercs TOYHO, KpaTKo, 0e3 MCKaKEHHH M CyOBEKTHBHBIX OIICHOK.
KpatkocTh BO MHOTOM JOCTHTaeTcs 3a CYET HCIOIB30BaHUS TPEUMYIICCTBEHHO
TEPMUHOJIOTMYECKONH JIEKCHKHM, a TaKkKe NPUMEHEHUS HETEKCTOBBIX CPENICTB
JAaKOHU3AIMH si3bIKa (Tabmut, ¢popmyi, wumroctpanuii). O0sem pedepara HAXOIUTCS B
npenenax 1/8, umn 10-15% o6bema pedepupyemoit craThu.

Pedepar, kak nmpaBmIito, BKIIOYAET CISAYIONIAE YaCTH:

- bubnuorpadryeckoe ONMCcCaHue MEPBUYHOTO JOKYMEHTA;
- cobcTBeHHO pedepaTuBHAS YacTh (TEKCT pedepaTa);

- CIIPaBOYHBIA armmapar, T. €. JOINOJIHUTCIBHBIC CBEACHHS W TPUMEYaHHUS (JUCIIO
WUTIOCTPAIMA ¥ TaOJIHII, UMEIOIIUXCS B JOKYMEHTE, KOJIMYECTBO UCTOUHUKOB B CITHCKE
WCTIOJIb30BAHHOM JIUTEPATyphl; TpUMedaHuss pedepeHTa, ero coOCTBEHHOC MHEHHE
OTHOCHUTENFHO 0003peBaeMbIX BOIIPOCOB);

Texkct pedepara peKOMEHIyeTCsl CTPOUTH 110 CIIEIYIOIIEMY TUTaHy:

- IIeJIb ¥ METOJIMKA UCCIIeZIOBaHUS (M3yUeHHUs1) WK pa3paboTKu;

- KOHKpPETHBIE JaHHbIE O MpeIMeTe UCCIICAOBAaHU (M3yUeHHs ) WK Pa3paboTKH, ero
M3y4aeMbIX CBOMCTBAX

- BpEMEHHBIE U IPOCTPAHCTBEHHBIE XaPAKTEPUCTUKN HUCCIIEIOBAHMS;

- pe3yAbTaThl U BHIBOJBI.

- [Ipeanonaraemsie Tembl pedepara:
1) O6pazoBanue B Poccuu u 3a pyoexom.
2) UcTopus u TpaAuLIUY HAIIEH akaJeMuu.
3) Hayunas, KyapTypHasi U CIIOPTUBHAs KHU3Hb CTYJEHTOB.
4) O6pa3 KHU3HM YeJIOBEKa B COBPEMEHHOM MHpE.
5) Ponb nmyTeniecTBuil B COBPEMEHHOM MUpE.
6) Ilpa3nHUKY U TPAIUIUN B OTEYECTBEHHOMN M MHOS3bIUHOM KYJIbTYpeE.



7) JlyXOBHO-HpaBCTBEHHBIE IPUHLIMIIBI Poccun.

8) Mocksa-cepmaie Poccum.

9) Tobonbck-xemuyxuHa Cuoupu.

10) AHrnuiickue TpaJuliuy Kak 3JIEMEHT KyJIbTYPBI.
11) JIoHnOoH-TOpO KOHTPACTOB.

12) CIIIA-Kanana: cxo/icTBa v pa3inyusl.

5. I'paMMaTHYecKOe TECTUPOBAHNUE

TecTupoBaH#re MPOBOJUTCS KaK MPOMEXKYTOUHas ¢opMa aTTeCTallid, B TECT BXOIST
3a/laHus 110 BCEM TeMaM (pasjiesiam) TUCIUILTAHEI.

[Ipu orieHMBaHUM TE€CTa YUYUTHIBACTCS KOJIMUYECTBO MPABUIBHBIX OTBETOB:

o 50% - 2 6anna;

55% - 3 Gamna;

60% -4 Oama;

65% - 5 6amnos;

70% -6 0aioB;

75% - 7 6amnos;

80% - 8 6amoB;

90 % - 9 6amnos;

100% - 10 6amoB.

6. IlpomMexkyTouyHas arrecTanus (3a4eT)

OueHuBaHue OCyLeCcTBNIAETCA B paMKax 63/1}'IbH0-p6l‘;ITVIHFOBOI7I CUCTEMDI.

Ne Buarbl oneHnBaeMoii Koan4yecTBo 0a/1710B
padoTbI Texkymmii KOHTPOJIb IIpomMe:RyTOYHBII
KOHTPOJIb

1. | Ilocenienue 3aHsATHS 0/2 -

2. | CamocTosTrenbHas pabora 0-10 -

3. | Dcce 0-8 -

5. | YcTHbIlM OTBET 0-5 0-20

6. | TectupoBaHue 0-10 -

Mepesog 6an10B B OLEHKK

Ne Bbajiabl Onenkn
1. 0-60 He3aureno
2 61-100 3ayreHo

Bce oOyuarommmecst JomycKaloTCs K MPOXOXKIEHUIO TPOMEKYTOYHOW —aTTecTaluu
HE3aBUCUMO OT UTOTOB TEKYILErO0 KOHTPOJIA.

[Tpy mpomMeXyTO4yHOHM aTTecTaluu OO0Yy4aloUIMXCs IO 3a4eTy NPUMEHSIETCS cHucTeMa
OLICHUBAHUS: «3aUTEHO» U «HE 3aYTEHO.

[Tpu BbICTaBIEHUN OLICHKH 32 3a4€T CJeIyeT MPUAECPKUBATHCS CIEAYIOUMX KPUTEPUEB:

— OIIGHKAa «3aYTEHO» BBICTABJISETCS B COOTBETCTBUU C KPUTEPHSIMH TMOJOKHUTEIBHBIX
OLICHOK.

— OLIEHKAa «HE 3aYTEHO» BBICTABIISIETCS 00yYaroneMycsi, KOTOPBIH JaeT HeMOJHbII OTBET,
MPEICTABISIIONIMI  CO00M pa3po3HEHHBIE 3HAHHUA IO TEME BOIMpOCa C CYIIECTBEHHBIMH
omMOKaMu B OINpEAENeHUsIX; B OTBETE NPUCYTCTBYeT (parMeHTapHOCTb, HEJIOTHYHOCTD
W3TI0KEHUS; 00yJaONIMICs HE OCO3HAET CBSI3b JAHHOTO TOHSATHUS, TEOPHH, SBICHUS C IPYTHMH
00BEKTaMH AUCUUIUIHHBI (MOYJIEH); OTCYTCTBYIOT BBIBOJIbI, KOHKPETH3AIUS U J0Ka3aTeIbHOCTD
W3JI0KEHUS; Peub HETPaMOTHAs; IOMOJIHUTENIbHbBIE U YTOUHSIOUIME BOIPOCHI MpernogaBaTeis He




IIPUBOJAT K KOPPEKLIMN OTBETa CTY/IEHTa HE TOJIBKO Ha MOCTABJIEHHBIA BONPOC, HO U Ha ApYyTHe
BOIPOCHI JUCIHMILTUHBI (MOJyJiel), 100 00yyaroluiicsi OTKa3bIBAE€TCS OT OTBETA.

OO6yuatomieMycsi, OJY4YHBILIEMY B XOJ€ 3aueTa OWieT (3aJaHue) U OTKa3aBLIEMYCSl OT
OTBETa, B BEZIOMOCTh BBICTABIISETCS OLICHKA «HE 3a4TEHO».

dopma npoBeeHUs 3a4era:
3ayet mpoBoIUTCA B (hOpME YCTHOTO coOece0BaHMs 10 BOIPOCAM.

OueHoYHbIE CPEICTBA

CamocrosiTebHas padora
3agaHue:

1. IlepeBecTu TEKCT.
2. IlpuBectu mpumMepsl KOHCTpYKLUU cinoxHoro gononHeHus (Complex Object).
3. Hammucarts acce.

[Tpu moxroroBke 3amanHus 1 HEOOXOIMMO MPOUYUTATH TEKCT, OOpallasi BHUMAHUE Ha
YCIIO)KHEHHBIE TPAaMMAaTHYECKHEe CTPYKTYpBI, BBIOpaTh HauOoliee MOXOMISIME CTPAaTeTud M
MeToapl mepeBosa. IlomuepkHyTh B TEKCTEe MNpPEJIOKEHUSI C KOHCTPYKIMEH CIIOXKHOTO
JIOTIOJTHEHUSL.

Read the text and do exercises on it.
The Unhappy Teacher

Once upon a time, there lived a poor teacher with his wife in a small village. The
teacher worked in the village school and earned barely enough money to make both
ends meet. One day...

"I'm sick of this life!" said the teacher to his wife. "I can't afford to buy anything! I have
to worry about money all the time!"

"Oh, come on now!" replied the wife, "Things are not so bad. We have a small hut to
live in and enough food to satisfy our hunger. Every now and then we can even save
enough money to buy ourselves decent clothes."

"You call this life and expect me to happily live it!" exclaimed the husband. "I can't
take it anymore. I'm going to pray and ask God to give us more money."

Ne must learn to be ha py with what God has given us," advised the wife. "It is' not
i stdlc does not desire for us."

Thus, the husband kept praying to God for
more wealth. He even started fasting to make
sure that God did not disappoint him. One
day, the wife came home all excited.




"Look at what I've found! While coming
home, I found this small box. It is full of
precious stones."

The husband could not believe his eyes. "You
mean to say that my prayers are answered!
Wow! Look at these jewels. We are a rich
couple now!"

"What are you going to do with all this
money?" asked the wife.

"We can buy a big house and a beautiful
car." replied the husband. "We can also buy the best clothes in the market!"

"But wouldn't that be dangerous?" asked the wife.

"Yes, you are right." acknowledged the husband. "People would try to find out from
where | have got all this money. They will keep pestering me with all their questions. If
we tell them about the treasure, they will all claim that it was theirs... Then the tax
people will be after us. And I'm not even sure whether we can keep the treasure or
should hand it over to the authorities. No, forget about the house and the car! We must
just hide the treasure for a while till I can decide what should be done with it."

"But where will you keep the treasure?" asked the wife. "We just have this small room
and our friends keep coming over. Sooner or later they are bound to notice the chest and
ask us about its contents."

"You are right!" said the husband, "I think we have to bury the treasure somewhere."

That night, some time after the midnight, the husband went out to bury the treasure.
After about two hours or so, he came back home very disturbed. He roughly woke up
his wife.

"What's wrong with you!" exclaimed the wife. "Why did you wake me up at this ungodly
hour?"

"I desperately need your help!" said the husband. "I searched everywhere, but could not
find a suitable place. Moreover, I was worried about being spotted while digging the
ground. The problem is that even if I find a nice place to bury the box, someone may
accidentally dig there and discover the box. So, tell me please! What should I do with
this box?"

"Oh, leave me alone!" ordered the wife. "I'm tired and want to sleep! You are the one
who asked God for money and He gave it to you. This is a problem you created for
yourself. Now learn to solve your own problems and don't disturb me again!"

That night the husband could not sleep. The next day, he had to go to school, but he was
afraid to leave the box unprotected.

"I have to go to school now," said the husband, "so make sure that the box is safe. Keep
an eye on it and don't let anyone inside the house." The wife explained to her husband



that she couldn't sit idle the whole day to watch the box. She had to go out for shopping
and had to cook the food. Out of desperation, the husband decided to stay home and
keep an eye on the box.

"If you stay home," asked the wife, "what will your colleagues think? How will you
explain to the Principal the reason for your absence?"

"You are right!" admitted the husband. "Listen, don't go out and don't cook anything. I
will buy something from the market on the way back home."

"Can we afford that?"

asked the wife. "No,

but there is no other

alternative!"

After a few days, the teacher was in an unenviable condition. He was filled with fear all
the time. He could not eat or sleep properly. All their friends were annoyed with them
because he would not invite anyone inside his house. He had also lost a lot of weight.
Due to all these factors, he could not teach properly at school and the Principal was very
angry with him.

"We were so much happier when this horrible box was not with us!" exclaimed the husband.

"I warned you before," reminded him the wife, "that we must be content with what
God has ordained for us. But you were never satisfied. You are now reaping the fruits
of your greed."

"Sigh! You are right. I should have listened to you. How I wish we had our old

carefree life back." "You can have that life back," said the wife. "All you need to do is
to throw away that box of jewels." "Are you out of your mind? How can I do such a
crazy thing?"

"Well, to tell you the truth," explained the wife, "the jewels in the box are not real. They
are mere imitations. I borrowed the box and the jewels from a friend of mine just to
make you realize that your life was good enough as it was."

"What?" shouted the husband. "You mean to say that I have been going through all this
suffering for no reason!"

"It was a lesson you had to learn dear," said the wife. "Always remember that one
should be happy and content under all conditions."

"I guess you are right. I am going to remember this experience forever. Meanwhile,
please return this box to its owner so that I can sleep peacefully tonight."

Language activity
I. Answer the following questions:
1. Why did the teacher’s wife decide to borrow the box and jewels from her friend?

2. What was the teacher’s reaction when the wife told him that she found this box?



3. How was the teacher going to spend all this money?

N

. Why did the teacher decide to bury the treasure somewhere?

N

. How did the appearance of the box influence the teacher and his wife’s life?

6. Why couldn’t the teacher sleep peacefully? What disturbed him so much?

-

. What motives had the teacher not to go to school?
. Why was he filled with fear all the time?

o0

\O

. How do you think greed is the corn of fear or not?

10. What is fear to your mind? Describe this feeling. Under what circumstances can people
feel fear?

11. Did the teacher and his wife start to live happily getting a lot of money? Give your
arguments.

12. What conclusions did the teacher make when his wife told him that the jewels in the
box were not real?

I1. Make a dialogue, using the following word-combinations and phrases:

a) to be out of somebody’s mind e) to tell the truth

b) to be content with something f) to leave somebody alone
c) to sick of something g) to be satisfied with something
d) that is nonsense! h) to keep an eye on somebody/something
1) due to something j) to be annoyed with somebody
k) out of desperation 1) to be angry with somebody/something

ITI. Degree or disagree:
you must learn to be happy with what God has given us;

a person must submit the situation and shouldn’t try to change his
financial problems; the feeling of happiness suggests money;

a person can feel happy just in certain

periods of his life; people may be happy

every day.

IV. Thinking activity. Expand on the following:

“you are reaping the fruits of your greed”
“always remember that one should be happy and content under

all conditions” “it’s not good to ask God for things that He
does not desire for us”



“this is a problem you created by yourself”

V. Enumerate constituents of happiness.

VI. Read the following proverbs and comment on them:
Adversity is a good teacher.

Adversity overcome is the

greatest glory. All covet,

all lose.

Everything is not gold that glitters.

Everything is well that ends well.

The apples on the other side of the wall are the sweetest.
Better be born lucky than rich.

Do not look upon the vessel but upon that which it contains.
Easy come, easy go.

Envy has no holiday.

Experience is the best teacher.

Fear has long legs.

First deserve and then desire.

Greedy folk have long arms.

Poverty breeds strife.

Poverty is no sin.

Poverty is not shame, but the being ashamed of it is.

CocraBiieHHe MHCbMEHHBIX AJOKYMECHTOB

Tema: Jlenosast
TIEpETICKA.
3agaHue:

1. CocTaBbTe AEI0BOE MUCHMO.
2. CocTaBbT€ MOTUBHUPOBAHHOE NMHUCHMO.

[Ipu monaroroBke 3agaHUil HEOOXOAMMO HM3YUUTh ITUKET HANKCAHUS MHCHbMA,
03HAKOMMTbHCS C NPaBUIIAMHM COCTABJICHHUS JEJIOBBIX IMCEM HA AHIVIMHCKOM S3BIKE, a
TaK)K€ HEKOTOPHIMM TMpaBWJIAMHU AaHIVIMACKONM MyHKTyanuuu u opdorpaduu. Ilpu
MOJIrOTOBKE HEOOXOAMMO HCIOJB30BaTh PeKOMEH0BaHHYIO JuTepatypy (bace, 3.M.
Hayunas u genoBas xoppecnonaenuus / FO.M. bacc. — M.: Hayka, 1991. Ctynus, JL
1. TIuceMa MO-aHITIMHCKM HAa BCE CIIyyaW >KU3HU: Yy4eOHO-CIpaBOYHOE MocolOue s
m3yvatomux aHrmmickuid a3k / JLII. Crymun. — CII6.: Tlpocsemenue, 1997).
OOparuTe BHUMaHUE Ha yHoTpeOJIEHHE OCHOBHBIX KIHIIE M (pa3, UCHOIb3YEMBIX B
nenoBbIx nucbmax (cm. [punoxenne «CnpaBo4yHbIN MaTepUa€.)

Ob6pazen:

VYBaxaewmslii I-H @yT™MaH!
51 mo3Bonmi cebe nocnate Bam 3ToT hakc BMecTo Toro, 4To0Obl 6ecrokonuTsh Bac o tenedony.

Ha nporoit Henene s oTripaBuil Bam KopoTkoe npe/yioxKeHne. X0TeIoch Obl 3HATH,
COOTBETCTBYET JIM OHO MHTEepecam Barieil koMmnaHuu.



MBpl xoTenu Obl cOTpyAHUYATh ¢ Bamu u Oblu Obl Gy1arogapHsl, eciiu 061 Bol
COOONIHMITM HaM KaK MOXXHO CKOpee, BIUCHIBACTCS JIM B Bamm rutansr 310
COTPYAHUYECTBO.

C yBaxxeHueM

Dear Mr. Footman:
I am taking the liberty of writing you this fax instead of interrupting you by phone.
Last week I mailed you a brief proposal. Now I am wondering if it suits your company's needs.

We wish to do business with you and would appreciate it if you would let us know as
soon as possible if we fit into your plans.
Sincerely yours,

TBopueckue 3aganus
Paznen nuctummaes: JlenoBoe oOmieHue mo TenedoHy.

Tema: 3anpoc nadopmaruu. OdhopmiieHHE U pa3MeIICHIE
3aka3a. Pemenue npobnem. 3aganue:
1. CocraBpTe MUAOr.

CocTaBbTe IUaNor 1o TeMe, UCTOJIb3ysl OCHOBHBIE peueBble KIIHIIE, (Ppasbl (CM.
IIpunoxxenue
«CrpaBounbIii MaTepuan»). O0pature oco00e BHUIMAaHUE HAa TAKHE KITIOUYEBHIC
MOMEHTBHI, KaK 3anpoc nHpopmanuu, opopMIIeHUE 3aKa3a, peleHre mpoodiem (cm.
[Ipunoxxenne «CrpaBoYHBINA MaTepUa»).

Paznen muctpmumnbl: M ek iyHapogHoe
Hay4HOE COTpyAHUYecTBO. Tema: Mos
Hay4Has paboTa. HayuyHoe coTpyIHUYECTBO.
3amanue:

1. CocraBbTe COOOIIECHHE O CBOCH HAYYHOI poboTe.

2. Hamummute pedepar.

3. CocraBbTe aHHOTALUIO K TEKCTY.

[ToaroToBeTe coOOImIEHWE O CBOEH Hay4dHOUM paboTe (Tema, IeNb, 3aadH,
aKTyaJlbHOCTb, OOBEKT, MPEIMET U T. II.), HAYYHOM DPYKOBOJHTENE, OINBITE Y4acTHs B
KOH(epeHIMsIX, Hay4yHbIX ceMuHapax H jap. O0beM coolOmieHuss He MeHee 25-30
npeuiokeHui. CooOIeHre MOKET COMPOBOKIATHCS MTPE3CHTAIHEH.

[Ipn moaroToBke 3amaHuil 2 U 3 NMPOYUTANTE TEKCT, ONPEAEIIUTE LIENb CTaThH,
BBINUIINTE KITIOUEBbIE PEATIOKEHHS, HAMUIIUTE pedepaT U aHHOTAIMIO K CTaThe.

Read the text and do exercises on it.

IDEAL TEACHER: WHAT IS HE LIKE?



Few of those engaged in training teachers would conceive of a teacher who
would be ideal for all and any teaching circumstances. The art and craft of
teaching is so diverse that no such paragon would be likely to exist. What is
possible, however, is to conceive of an ideal which is redefined in terms of the
particular kinds of teaching situations the teacher actually proposes to engage in.
Such an "ideal" teacher would possess personal qualities, technical abilities and
professional understanding of the following kinds:

1) Personal qualities. These include both inherent qualities and other qualities
acquired through experience, education, or training. Equally, it is obvious that the
teacher must be intelligent, have a non-discouraging personality, and display
emotional maturity. Among the acquired qualities are to be included a wide
experience of life, an adequate level of personal education and suffi cient
command of the subject he is teaching.

2) Technical abilities. These are of three kinds: first ability to discern and assess
the progress and difficulties of his pupils, an unhesitating control of the teaching in
his class so as to maxi mize the role of learning; secondly a fluent and
responsive grasp of classroom skills and techniques; and thirdly a "creative
familiarity" with the syllabus and materials being used in his classes.

3) Professional understanding. This refers to a sense of perspective that sees the
teacher's own particular task in relation to all types of teaching situations, to an
awareness of trends and developments in methods of teaching, and to an
acceptance that it is in his professional duty to go on improving his professional
effectiveness throughout his career.

Language activity
I. What’s the role of the teacher in an educational process?
II. What qualities must an “ideal” teacher possess according to the text?

III. Say whether you agree with the author’s understanding of the
importance of a teacher’s work. Add some other important qualities a good
teacher should possess.

IV. Read the following quotations and comment on them:

1) Any man can be a good teacher.

2) Every teacher continues to be a student.

3) The teacher is a model and example to his students.

4) Good teachers are born, not made.

5) Teaching machines and computers can be substitutes for any teacher.
6) Teaching is a two-way traffic.

7) Experience is the best teacher.

V. Comment on the following quotations. (See whether you agree or not and why.)

1) “It is only the ignorant who despise education.” (Syrus)

2) “Only the educated are free.” (Epictetus)

3) “The secret of education lies in respecting the pupil.” (Emerson)
4) “Everybody is ignorant, only on different subjects.” (W.Rogers)
5) “As for me, all I know is that I know nothing.” (Socrates)



6) “Knowledge is like money, the more he gets, the more he craves.” (J. Billings)

7) “A little learning is a dangerous thing.” (A. Pope)

8) “Men learn while they teach.” (Seneca)

9) “Difficulties strengthen the mind, as labour does the body.” (Seneca)

VI. Make up a dialogue or discussion in groups about a good teacher using such
phrases:

a. keeps in contact with the parents of his/her pupils and let them participate in the life
of the school;

b. is able to maintain discipline and order;

c. let the pupils share his/her own life with all its ups and downs;

d. works hard to remain up-to-date in his/her subject;

e. openly admits when he/she has made a mistake or does not know something;

f. is interested in his or her pupils, asks them about their homes and tries to help where
possible;

g. makes the students work hard and sets high standards;
h. is friendly and helpful to his/her colleagues;

i. uses a lot of different materials, equipment and teaching methods and attempts
to make his/her lessons interesting;

j. helps the pupils become independent and

organize their own learning; Ask your partner

what qualities he/she likes in a teacher.

VII. Exchange opinions with your partner on the problems:

a. there should be no tests in school;

b. children get a better education outside the classroom;

c. computers and modern technologies can substitute for the teacher during the lesson;
VIII. If you have a chance, do you agree to be a teacher? Try to find

positive and negative moments in the profession of the teacher.

IX. Imagine that you are an experienced and successful teacher. Name five
principles which, to your mind, are the most important to organize pupil’s
activity during the lesson.

X. Make up a plan of the text.

XI. Write an annotation to the text.

I'pamMmaTuyeckuii TecT

Choose the right form of the verb:

1.

Who speaks French in your family? —1 ...



a. have b. do c.am
2. When ... you buy the new TV set?

a. did b. were c. are

3. We ... never been to London.

a. had b. were c. have

4. Where ... you going when I met you last night?
a. did b. were c. are

5. ... your friend like to watch TV in the evening?
a. do b. does c.is

6. What are you doing? — I ... reading a book.

a. was b. am c.is

7. We thought they ... be late.

a. would b. shall c. will

8. Many new buildings ... built in our town last year.
a. had b. were c. were

9. The letter ... sent tomorrow.

a. willbe b. has c. will

10.1 ... Dick today.

a. haven’t seen b. hadn’tseen c. didn’t see

11. Were you tired after skiing yesterday? — Yes, I ...
a. were b. did Cc. was

12. When we came into the hall they ... this problem.
a. were discussing b. discussed c. have discussed
13. We ... from institute in five years.

a. have graduated b. graduated c. shall graduate
14. Don’t go out. It ... hard.

a. is raining b. was raining C. rains
15. They ... the institute three years ago.

a. have entered b. entered c. had entered

16. Does the professor ... a lot of experience?

a. has b. have c. had

17. Did he ... the week-end in the country?

a. spent b. spend c. spends

18. I shall ring you up as soon as I ... home.

a. came b. shall come c. come

19. The report ... ready by 6 o’clock yesterday.

a. was b hasbeen c. had been

20. She usually ... to bed very early.

a. goes b. has gone c. going

OueHoYHBbIE CPEACTBA MPOMEKYTOYHON ATTECTALNH

Becena mo jgekcu4yeckon reme:

Moayinb: I u Mosi ceMbsl. CeMbsl M POJCTBEHHbIE OTHOIIEHUS. JIOM M OBITOBBIE YCIOBHSL.
YCTpOHCTBO TOPOACKOI KBapTHpHI/3aropogHoro jaoma. Jlocyr um yBJeueHHsS B CEeMbe.
Pone cempnm B kKu3HM uyenoBeka. MOHM By3: HMCTOpUS M TpPaguLUU, HW3BECTHBIC
BBIMTYCKHUKH. YyeOa B By3e. HayuHasi, KynbTypHas W CHOPTHUBHAs XH3Hb CTY/IEHTOB.
[Inanbr Ha Oynymee. CryaeHueckas >ku3Hb B Poccuum u 3a pyOexxom. byanue u
BBIXOJHBIE JIHU CTYJEHTA.

Moaynb: OOpa3 KU3HU YelloBeKa B COBpEeMEHHOM Mupe. Poiib MHOCTpaHHOTO s3bIKa B
coBpeMeHHOM Mupe. [Ipa3qHuKy ¥ TpaAuLIUK B OTEUECTBEHHON U MHOSA3BIYHOMN KYJIBTYDE.
N36pannoe HanpasieHne MpodecCHOHATBLHOM TSI TETEHOCTH.
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Monynb: KynerypHoe Hacnenne Poccum. CocTaBieHHE pe3lOME U JIEJIOBBIX IHCEM.
AHHOTHPOBaHME TEKCTOB MPOoheCCHOHATBLHON HAIIPaBIEHHOCTH.

monynb:  KymeTypa  cTpan  u3ydaemoro  si3pika.  PedepupoBaHume  TEKCTOB
Ipo¢eCCHOHATIBHOIO U COLMAIIbHO-KYJIBTYPHOIO Xapakrepa. Hanucanue u otnpasieHne
AJIEKTPOHHBIX MTUCEM. AHHOTHPOBAHUE TEKCTOB NMPO(HECCHOHATLHON HANpaBIEHHOCTH.

IlepeyeHb BONPOCOB, BLIHOCUMBbIX HA 324€T:

Kanps! TekcTa. [lepeBo TEKCTa M €0 aHHOTALKS.

Mos Hay4dHas eATEIbHOCTb.

B nouckax pa6otsl. CocTaBieHHE pe3toMe.

JlenoBoe nuceMo. Bujibl 1€710BBIX TUCEM.

PedepupoBanue TekcTa HAyYHOTO XapaKTepa.

PedepupoBanue myOnuIucTHIECKOrO TEKCTA.

JlenoBoe obuieHue, ero BUAbI U popmbl. COCTaBUTH TUAIIOT.

AHHOTHpOBaHME U peeprupoBaHre TEKCTa MPOPECCHOHATBHON HaNPaBIECHHOCTH.
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